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See the notice on TED website

298781-2026 - Mededinging
Polen – Rioolwaterverwijderingsdiensten – „Świadczenie usługi przyjęcia i oczyszczania ścieków 
przemysłowych oraz ścieków bytowo-socjalnych ”
OJ S 84/2026 30/04/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
E-mail: zamowienia@lech.net.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Świadczenie usługi przyjęcia i oczyszczania ścieków przemysłowych oraz ścieków 
bytowo-socjalnych ”
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest usługa przyjęcia i oczyszczania we wskazanej 
przez Wykonawcę stacji zlewnej ścieków przemysłowych oraz ścieków bytowo-socjalnych 
(stanowiących nieczystości ciekłe przemysłowe i bytowe w rozumieniu obowiązujących 
przepisów, zwanych dalej łącznie „nieczystościami ciekłymi”) pochodzących z Zakładu 
Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach i Zakładu Unieszkodliwiania Odpadów 
Komunalnych w Białymstoku. Zamówienie obejmuje: 1) przyjęcie i oczyszczanie nieczystości 
ciekłych przemysłowych z Zakładu Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach 
powstających głównie w wyniku składowania odpadów oraz z Zakładu Unieszkodliwiania 
Odpadów Komunalnych w Białystoku ze zbiorni-ka bezodpływowego, w tym ścieki z myjki kół; 
2) przyjęcie i oczyszczanie nieczystości ciekłych bytowo-socjalnych z Zakładu Utylizacji 
Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach w ilościach wskazanych w IDW (Tom I SWZ), tj. 
łącznie 108 000m³ / 36 m-cy nieczystości ciekłych przemysłowych i 4 680m³ / 36 m-cy 
nieczystości ciekłych bytowo-socjalnych
Identificatiecode van de procedure: 1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
Interne identificatiecode: NDZ.231.6.2026.BK
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90410000 Rioolwaterverwijderingsdiensten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Miejscem odbioru ścieków jest ZUOK w Hryniewiczach  
Stad: Juchnowiec Kościelny
Postcode: 16-061
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/298781-2026
mailto:zamowienia@lech.net.pl
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2.1.2.
 
Plaats van uitvoering
Postadres: Miejsce odbioru ścieków ZUOK w Białymstoku ul. Andersa 40F 
Stad: Białystok
Postcode: 15-113
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 457 547,60 PLN

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp (tzw. procedurę odwróconą), tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona 
zachodzą podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w 
postępowaniu, nie składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, o którym 
mowa w Rozdziale 16 IDW, pkt. 16.2. potwierdzających brak podstaw do wykluczenia lub 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona ponownego badania i 
oceny ofert pozostałych Wykonawców, a następnie dokonana kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający kontynuuje procedurę, o 
której mowa wyżej do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia. 4. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 
ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
514). 5. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Zgodnie z treścią ww. przepisu, 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, tj. dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/23/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzie-lania 
koncesji (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 1) (dalej jako: dyrektywa 2014/23/UE), dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/24/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie zamówień 
publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 65) (dalej 
jako: dyrektywa 2014/24/UE), dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 
26 lutego 2014 r. w sprawie udzie-lania zamówień przez podmioty działające w sektorach 
gospodarki wodnej, energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylającej dyrektywę 2004/17
/WE (Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014, str. 243) (dalej jako: dyrektywa 2014/25/UE), oraz 
dyrektywy 2009/81/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie 
koordynacji proce-dur udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi 
przez instytucje lub podmioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i 
zmieniającej dyrektywy 2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz. Urz. UE L 216 z 20.8.2009, str. 76) 
(dalej jako: dyrektywa 2009/81/WE), a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 
9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 
lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
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rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 
c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia”. 6. Na podstawie art. 112 ustawy Pzp Zamawiający określa warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże się posiadaniem: a) aktualnej decyzji o 
udzieleniu zezwolenia na prowadzenie zbiorowego zaopatrzenia w wodę i zbiorowego 
odprowadzania ścieków na terenie gminy zgodnie z art. 16 ust. 1 ustawy z dnia 7 czerwca 
2001 r. o zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym odprowadzaniu ścieków (t.j. Dz.U. z 
2024. poz.757), z wyjątkiem jednostek, o których mowa w art. 16 ust. 3 tej ustawy, b) 
aktualnego pozwolenia wodnoprawnego na szczególne korzystanie z wód wydanego przez 
właściwy urząd.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Przetarg nieograniczony - art. 129 ust.1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych - 
Rozporządzenie Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 23.12.2020 w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
Zamawiający od Wykonawcy (Dz.U. z 2020 r., poz. 2415 z późn. zm.)

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Świadczenie usługi przyjęcia i oczyszczania ścieków przemysłowych oraz ścieków 
bytowo-socjalnych”
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest usługa przyjęcia i oczyszczania we wskazanej 
przez Wykonawcę stacji zlewnej ścieków przemysłowych oraz ścieków bytowo-socjalnych 
(stanowiących nieczystości ciekłe przemysłowe i bytowe w rozumieniu obowiązujących 
przepisów, zwanych dalej łącznie „nieczystościami ciekłymi”) pochodzących z Zakładu 
Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach i Zakładu Unieszkodliwiania Odpadów 
Komunalnych w Białymstoku. Zamówienie obejmuje: 1) przyjęcie i oczyszczanie nieczystości 
ciekłych przemysłowych z Zakładu Utylizacji Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach 
powstających głównie w wyniku składowania odpadów oraz z Zakładu Unieszkodliwiania 
Odpadów Komunalnych w Białystoku ze zbiorni-ka bezodpływowego, w tym ścieki z myjki kół; 
2) przyjęcie i oczyszczanie nieczystości ciekłych bytowo-socjalnych z Zakładu Utylizacji 
Odpadów Komunalnych w Hryniewiczach w ilościach wskazanych w IDW (Tom I SWZ), tj. 
łącznie 108 000m³ / 36 m-cy nieczystości ciekłych przemysłowych i 4 680m³ / 36 m-cy 
nieczystości ciekłych bytowo-socjalnych
Interne identificatiecode: NDZ.231.6.2026.BK

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90410000 Rioolwaterverwijderingsdiensten
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Hoeveelheid: 108 000 vierkante meter

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Miejscem odbioru ścieków jest ZUOK w Hryniewiczach  
Stad: Juchnowiec Kościelny
Postcode: 16-061
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Miejscem odbioru ścieków jest ZUOK w Białymstoku ul. Andersa 40F 
Stad: Białystok
Postcode: 15-113
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 36 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 7 457 547,60 PLN

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Ocenie podlegać będzie całkowita cena brutto za wykonanie przedmiotu 
zamówienia. Ilość punktów dla każdej Oferty zostanie wyliczona wg poniższego wzoru: C 
najniższa C = ------------ x 60 C badana gdzie: C - ilość punktów Oferty badanej C najniższa - 
cena najniższa spośród wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu C badana - cena Oferty 
badanej Obliczenia dokonywane będą do dwóch miejsc po przecinku. Cena oferty musi 
wynikać z Formularza cenowego zawartego we wzorze stanowiącym Załącznik nr 1 do IDW.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kosten
Beschrijving: Kryterium "Koszt transportu nieczystości ciekłych do stacji zlewnej Wykonawcy" 
(K). Z uwagi na fakt, że Zamawiający będzie dostarczał nieczystości ciekłe do stacji zlewnej 
własnym transportem (zgodnie z Rozdziałem 6 pkt 6.3 IDW), lokalizacja stacji zlewnej 
generuje po stronie Zamawiającego realne koszty transportu stanowiące element kosztu 
ponoszonego przez Zamawiającego w całym okresie realizacji zamówienia, odpowiadającego 
kosztom cyklu życia usługi w rozumieniu art. 245 ustawy Pzp. Ilość punktów w ramach tego 
kryterium zostanie wyliczona na podstawie całkowitego, szacunkowego kosztu transportu 
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nieczystości ciekłych z ZUOK w Hryniewiczach (Hryniewicze, 16-061 Juchnowiec Kościelny) 
do stacji zlewnej wskazanej przez Wykonawcę. Punkty zostaną wyliczone według poniższego 
wzoru: K = (K najniższy / K badany) x 40 pkt gdzie: K - ilość punktów Oferty badanej w 
kryterium "Koszt transportu" K najniższy - najniższy wyliczony koszt transportu ze wszystkich 
ofert niepodlegających odrzuceniu K badany - wyliczony koszt transportu dla Oferty badanej 
Wyliczenie kosztu transportu (K badany) dla każdej oferty zostanie dokonane przez 
Zamawiającego za pomocą następującego obiektywnego wzoru matematycznego: K badany = 
D x 3060 kursów x 2,00 zł gdzie: K badany = D x 3060 kursów x 2,00 zł gdzie: • D – podana 
przez Wykonawcę w Formularzu cenowym odległość (w kilometrach, w obie strony (tam i z 
powrotem), z dokładnością do jednego miejsca po przecinku) po drogach publicznych z ZUOK 
w Hryniewiczach do stacji zlewnej Wykonawcy . Odległość będzie weryfikowana przez 
Zamawiającego przy wykorzystaniu ogólnodostępnych narzędzi mapowych (np. Google Maps) 
według najkrótszej trasy przejazdu po drogach publicznych. • 3060. kursów – szacunkowa 
liczba kursów (tam i z powrotem) ustalona na podstawie rzeczywistych danych 
eksploatacyjnych Zamawiającego z okresu poprzednich lat oraz prognozowanej ilości ścieków 
w okresie realizacji zamówienia[DM8.1]. • 2,00 zł – średni koszt jednostkowy 1 km przebiegu 
pojazdu asenizacyjnego, ustalony na podstawie wewnętrznych danych kosztowych 
Zamawiającego (obejmujących w szczególności paliwo, eksploatację oraz koszty pracy).. W 
celu dokonania powyższej oceny, Zamawiający wymaga jednoznacznego wskazania w 
Formularzu cenowym (Załącznik nr 1 do interaktywnego Formularza ofertowego) dokładnego 
adresu stacji zlewnej Wykonawcy oraz podania odległości w kilometrach. Uwaga: W 
przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże w Formularzu cenowym lokalizacji (z podaniem 
dokładnego adresu) stacji zlewnej Wykonawcy, do której będą przyjmowane i oczyszczane 
nieczystości ciekłe lub nie poda odległości lub poda ją w sposób uniemożliwiający jej 
weryfikację, , oferta Wykonawcy zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, ponieważ jej treść będzie niezgodna z warunkami zamówienia.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: zamowienia@lech.net.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-
445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
mailto:zamowienia@lech.net.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
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Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 01/06/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: strona postępowania https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Warunki wykonania 
zamówienia określa wzór Umowy (Tom II SWZ)
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Określone we wzorze umowy (Tom II SWZ)

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informatie over de termijnen voor beroep: 1) Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej pod-stawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej pod-stawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne. 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; c) miesiąca od dnia 
zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych 
ogłoszenia o wyniku postępowania .
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: 
Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Przedsiębiorstwo 
Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1147eb7e-445b-4b24-9b9c-61c05a950fa0
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Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-
Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne 
„LECH” Spółka z o.o.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Przedsiębiorstwo Usługowo-Handlowo-Produkcyjne „LECH” Spółka z o.o.
Registratienummer: NIP: 5420200381
Registratienummer: REGON: 050001472
Postadres: ul. Kombatantów 4
Stad: Białystok
Postcode: 15-110
Onderverdeling land (NUTS): Białostocki (PL841)
Land: Polen
E-mail: zamowienia@lech.net.pl
Telefoon: +48 85 6539444
Internetadres: http://bip.lech.net.pl/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-678
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587840
Fax: +48 224587800
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 58794346-b840-47b2-a25c-457601d20937  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16

mailto:zamowienia@lech.net.pl
http://bip.lech.net.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Verzenddatum van de aankondiging: 29/04/2026 13:03:49 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 298781-2026
Nummer uitgave PB S: 84/2026
Datum van bekendmaking: 30/04/2026
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